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Prima classe
temi in -ο / -α · si declinano come 1ª e 2ª declinazione
Maschile e neutro sulla 2ª declinazione, femminile sulla 1ª. Il vocativo coincide col nominativo, salvo il maschile singolare dei temi in -ο, che esce
in -ε (ἀγαθέ).

Tre uscite

ἀγαθός, ἀγαθή, ἀγαθόν — buono

Uscite -ος, -η, -ον (femminile in -η).

singolare

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. ἀγαθός ἀγαθή ἀγαθόν

Gen. ἀγαθοῦ ἀγαθῆς ἀγαθοῦ

Dat. ἀγαθῷ ἀγαθῇ ἀγαθῷ

Acc. ἀγαθόν ἀγαθήν ἀγαθόν

Voc. ἀγαθέ ἀγαθή ἀγαθόν

plurale

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. ἀγαθοί ἀγαθαί ἀγαθά

Gen. ἀγαθῶν ἀγαθῶν ἀγαθῶν

Dat. ἀγαθοῖς ἀγαθαῖς ἀγαθοῖς

Acc. ἀγαθούς ἀγαθάς ἀγαθά

Voc. ἀγαθοί ἀγαθαί ἀγαθά

δίκαιος, δικαία, δίκαιον — giusto

Dopo ε, ι, ρ il femminile è in -α lungo (uscite -ος, -α, -ον).

singolare

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. δίκαιος δικαία δίκαιον
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CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Gen. δικαίου δικαίας δικαίου

Dat. δικαίῳ δικαίᾳ δικαίῳ

Acc. δίκαιον δικαίαν δίκαιον

Voc. δίκαιε δικαία δίκαιον

plurale

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. δίκαιοι δίκαιαι δίκαια

Gen. δικαίων δικαίων δικαίων

Dat. δικαίοις δικαίαις δικαίοις

Acc. δικαίους δικαίας δίκαια

Voc. δίκαιοι δίκαιαι δίκαια

Due uscite

ἄδικος, ἄδικον — ingiusto

Aggettivi (spesso composti) con una sola forma per maschile e femminile.

singolare

CASO MASCH. E  FEMM. NEUTRO

Nom. ἄδικος ἄδικον

Gen. ἀδίκου ἀδίκου

Dat. ἀδίκῳ ἀδίκῳ

Acc. ἄδικον ἄδικον

Voc. ἄδικε ἄδικον

plurale

CASO MASCH. E  FEMM. NEUTRO

Nom. ἄδικοι ἄδικα

Gen. ἀδίκων ἀδίκων
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CASO MASCH. E  FEMM. NEUTRO

Dat. ἀδίκοις ἀδίκοις

Acc. ἀδίκους ἄδικα

Voc. ἄδικοι ἄδικα

Contratti

χρυσοῦς, χρυσῆ, χρυσοῦν — d’oro

Contratto da χρύσεος, -έα, -εον (tema in -εο). Tutte le forme sono perispomene; vocativo come il nominativo.

singolare

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. χρυσοῦς χρυσῆ χρυσοῦν

Gen. χρυσοῦ χρυσῆς χρυσοῦ

Dat. χρυσῷ χρυσῇ χρυσῷ

Acc. χρυσοῦν χρυσῆν χρυσοῦν

Voc. χρυσοῦς χρυσῆ χρυσοῦν

plurale

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. χρυσοῖ χρυσαῖ χρυσᾶ

Gen. χρυσῶν χρυσῶν χρυσῶν

Dat. χρυσοῖς χρυσαῖς χρυσοῖς

Acc. χρυσοῦς χρυσᾶς χρυσᾶ

Voc. χρυσοῖ χρυσαῖ χρυσᾶ

ἁπλοῦς, ἁπλῆ, ἁπλοῦν — semplice

Contratto da ἁπλόος, -όη, -οον (tema in -οο).
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singolare

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. ἁπλοῦς ἁπλῆ ἁπλοῦν

Gen. ἁπλοῦ ἁπλῆς ἁπλοῦ

Dat. ἁπλῷ ἁπλῇ ἁπλῷ

Acc. ἁπλοῦν ἁπλῆν ἁπλοῦν

Voc. ἁπλοῦς ἁπλῆ ἁπλοῦν

plurale

CASO MASCHILE FEMMINILE NEUTRO

Nom. ἁπλοῖ ἁπλαῖ ἁπλᾶ

Gen. ἁπλῶν ἁπλῶν ἁπλῶν

Dat. ἁπλοῖς ἁπλαῖς ἁπλοῖς

Acc. ἁπλοῦς ἁπλᾶς ἁπλᾶ

Voc. ἁπλοῖ ἁπλαῖ ἁπλᾶ

Declinazione attica

ἵλεως, ἵλεων — propizio

Declinazione attica (tema in -εω): -ω lungo in tutte le forme, con accento che resta sull’antepenultima. Due uscite; vocativo come il nominativo.

singolare

CASO MASCH. E  FEMM. NEUTRO

Nom. ἵλεως ἵλεων

Gen. ἵλεω ἵλεω

Dat. ἵλεῳ ἵλεῳ

Acc. ἵλεων ἵλεων

Voc. ἵλεως ἵλεων
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plurale

CASO MASCH. E  FEMM. NEUTRO

Nom. ἵλεῳ ἵλεα

Gen. ἵλεων ἵλεων

Dat. ἵλεῳς ἵλεῳς

Acc. ἵλεως ἵλεα

Voc. ἵλεῳ ἵλεα

www.grecofacile.it 5 / 5


